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^ 


Und    was     mich         dir 


i 


zu 


1^ 


ssen 


'ifr^iifltr^fe^ 


fe=^ 


di»bf^ 


s 


3 


13C 


ffi^ 


et 


dim. 


'y%i  ;i:  Jii^itj^^ 


lW\incht schleppend i  j 


^S 


1.J' 


dolciss. 


^te 


s 


^ 


^^ 


i 


?^ 


* 


t 


P 


P 


^ 


i 


fefa 


(sie  lässt  sich  langsam  j} 

zu  Dscherikoffs   Füssen  nieder) J  _ 


s 


£ 


^ 


trieb , 


kann         kein        bö    -       -   ser      Geist    sein 


-fc^ 


J 


^^ 


wm 


F^3 


^rs^^ 


pdoke    '  , 


^ 


'nkÄ  I,?..  ^^^ 


sy^ 


1,3 


% 


ik 


/■Harfe^ 


i 


P 


^ 


P 


-Hörncr. 


Dscherikoff. 


(Raremn  aufrichtend) 


SS 


r  P  P?PPP 


(^.¥^iiii  .^  r:,.7P 


^ 


Ob.- 


Str. 


Nicht  so       Sa-re-ma, 


S 


f 


^dr"^K     Ifi 


*i — # 


^^^ 


jS^iffl: 


:ffiä 


Horii      "^ 


^ 


'^  *=■=» 


^ 


pite 


fe 


(Sarema  entwindet  sich-    von  einer  plötzlichen 


il"tt#     ^        ^       P    P 


ftt 


an  mein  Herz! 


m 


^ 


-j 


i 


i 


^ 


^ 


a 


^ 


Pfei 


?==^ 


fL 


J  »zo/Zo  cresG. 


V 


i 


Harfe. 


^^i^    i 


w^ 


18 


ist* 


Erinnerung   erfasst-    seinen  Armen  ,) 


h^ 


^S 


A^ 


ad  Hh. 


Fl 


ifeS 


^^^^^PTO?] 


dim. 


^ 


f^ 


i 


S^ 


g 


kfe 


^ 


"^ 


P 


tt*^s=t^ 


J? 


Wrf 


:* 


m^ 


ffi 


dolce  p 

Sarema  (ganz  verschleiert,  wie  träumend) . 

~3?        ' 


^.^    ^-p>i.J:'J'^J^^^^ 


^ 


^^ 


Einst  sass  ich  still  am   grü-nen  Wie   -     senhang 

Str.  Fl.  Harfe. 


|^/rrj:>.  i 


i  hi  i> 


im  duft'-g'en  Früh-lings-hain,  die 

S 


^1^ 


i 


i 


±=5 


jo^  sempre  legato 


'n  i'.  T 


tS^- 


i 


^ 


?^ 


J)   i)   J^  j) 


? 


^^^^^ 


^ 


die      Ber  -      -  gehüllt  ein  düst'-rer      Kaf-       -tan  ein,  die 


& 


t 


■^ 


^=^ 


H      >        t       ^ 


"Tf- 


-o- 


^-^F       ' 


en        glühten  roth   im  Wi( 


te 


-s^- 


Wol    - 


derschein! 


% 


t 


% 


rr^   [«n     Etwas  bewegter. 


^ 


-^^=^- 


« — # 


\%%  III 


3 


* 


1,;?^  ^^^-^t  ^ 


J»Str.       Ob 


-O- 


i^ 


^ 


ausdrucksvoll 


# 


Von  hier  an  mit  lebhafterem  Ausdrucke. 


J^  J)  J)|  p-  iiJ  i  t  i)\  f  =^)^ 


iS 


s. 


Da  stand  ein    Mann  vor  mir 


im     Däm  -  merlicht,  roth 


an -gehaucht 


m 


5 


'H  i  i  i 


%. 


5i 


11  \    %       \ 


i 


II  I  I 

sempre  p 


l  - 


^ 


^^ 


i^^ 


-o- 


19 


J)*   y^J)i)J)^^ 


^^ 


s 


sein  silbern   Pan-zerkleid,  -j^ 

Ob.  ,  J, 


LBy 


^ 


und 


m 


hei  -  1er     als    die 


i 


ft 


I 


^rTTf 


«y^^ 


P 


Vp 


■^ 


esj)ress. 


Pres 


5 


^^^^^ 


S 


"i'       ^~ 


^ 


4?; 


^i^ 


zar/  nnd  riihig 


^  r  ir  £^i'pjj 


^ 


Son  -  ne      war      sein  Au-       -  ge, 


i 


so  schlank      die  Gestalt, 


3 


Ifi-  ti  j)  r »     ? 


ä: 


S 


5 


m 


f^ 


f 


>:t3 


w*     ♦ 


3 


;^  .j^  ..ri 


I 


7i      i      i) 


i??' 


P 


^ 


-ö-^ 


^^ 


^ 


"CT- 


^^ 


^^ 


Fei 


,1 


den  Fel-sen  -    säu  -  len^leich 

Gl.  -^ -Ui 


^^fe 


f  gvt  betont        sa7ift 


r\  Jgvtoetont        SM  , 


rrs 


s. 


^ 


Er  sprach:  „Sa-re-ma!         werde  mein. 


Ich  bin    Asslan,     ein  Für-stensohn!" 
8 


B 


^ 


-StT- 


H.Bl. 


^>-tf    ^J     J 


/TN 


/  Breiter. 


P 


^ 


ä 


ö 


g 


TT" 


^O' 


v^ 


^ 


Ich  a-ber 


^=^^ 


^ 


— ^ 
tern  Reh_     ver. 


Sehr  beweg-t. 

! Hörn. 


ch  a-ber  floh—  ein   schüch 


^=^=^ 


1 


5i?:P 


Tilg.  L,^^  ^^^*i 

^  L^  X.^  l«>/ 


yi>.: 


kr  k^  io  i^ 


20 


^^^^^^ 


J.     }\\i- 


rs 


"I?^ 


folgtvonseinerStim    -    me    Ton. 


Als  ich  zum  z'vveiten  mal  ihn 


*^ 


Wt- 


^ 


Ob. 


^ 


SI 


w 


±5 


f4^ 


jo  r/ö/c« 


^^ 


C^ 


i 


Ruhig  wie  zuvor. 


±i 


zz 


-o- 


Horii. 


^ 


s 


wm 


^^m 


^^ 


(leise,  zagend) 


S. 


^=A 


^ 


sah 


=4= 


* 


mit  traurig  f  le-hendem  Ge  -  sieht, 


da- 


i 


i 


^ 


1 


^ 


^t— l^g 


a» a 


^^ 


IlsfeiE^i 


f*^^ 


* 


^gjpJlJT^ 


_i— 


^:U 


^vc,j<ih-j 


S 


fe 


ix: 


SB 


o  osprcs^ 


-o- 


5o^ 


f-    J)  J  >   I  ^^ 


i    1 1  Ji  j'  J  t 


weiss        ich  nicht 


^ 


wie  mir  geschah  - 
Cl. 


da. 


floh  ich  nicht. 


ä 


^rf^ 


F=*? 


sempre  dim. 


^y-hl  J  ' 


C6I«  espress. 


ij^^^i 


Hörn 


^ 


33l: 


?■»• 


^^ 


i 


Sehr  ruhig". 

Unni.a:) 


Ji  I  r    J   »  bi 


A? 


jTjTjTl  f      P  P    MU-^^ 


Und  sei- ne        Ar  -    me  hiel-ten  mich  um  -  schlun-gen  wie  du 


mich 


i 


Str. 


*S^ 


fs 


w — ^'- 


*  »^ 


■;:tf-Jij'j   J     J)^-J)J  J     J     ii-jij  J   J  J^g^J  J   J  Jt 


TT 


21 


i 


(leise,  träumend) 


^ 


r 


^ 


hältst. 


Str.  sord 
,  Harfr 


Bl. 


i 


_.jHoni.]^ 


M 


ta 


Da 


J- 


wm 


m 


mm 


^if^ 


t 


pp-^r^J. 


')■■%  -i'j 


^~;ij  j  j. 


3ii_j5 


.M 


J 


:j 


-Q^ 


-o- 


-©- 


-o- 


^ 


s. 


? 


? 


i 


nichts        in    der 
Fl. 


kla 


m 


^^ 


ren  Luft 


-«■-■-.—  -»  — 


^^ 


als         Vo 

i 


frfr,.ffrfi 


gel 


^ 


?^ 


i 


ö 


./^^^    ^S7l 


.j^^^    .i^^ 


-i^ 


J5^ 


12^ 


-o- 


-Ot 


-©- 


-o- 


-ee 


-©- 


dolce 


^ 


sfeiger?id 


s. 


^^ 


^^ 


sang         und  Ro 


^ 


-    sen   -    duft 


und 


^^ 


S 


S 


Wil_ai5i 


./^^^  .^^ 


^^pp 


-o- 


-©- 


^ 


-o- 


-o- 


i 


sempre  cresc. 


^^ 


r 


^ 


i 


klar        und        hell. 


so  -wie  die  Son   -     ne 


fc^S 


rrfrffrfifrffrfMj 


iftrffrffrl 


:it»^£« 


S 


r 


belebend , 


i 


cresc. 


'i^k'^x 


'^ 


ä^ 


^J4 


3 


w 


22 


Tempo  I. 


(gehaucht) 


m- 


k*      j: 


g 


See 


-    le: 


Hörn 


i: 


Viol.  Solo., 


Glück 


iJ=dat 


1 


*      !(« 


W 


Eud-Hl^^^ 


P 


^r  Ll^r^  I  ,^ 


-©- 


r  }  - 


:=* 


s. 


und 

TS- 


Won 

1  A 


ne! 


I 


Ob 


rj  Hörn. 


j  r   r  r 


:»^^ 


espress. 


')■■%  [,,71^1  j:^ 


^ 


iiP^r^'4r;r 


^t 


doice 


^ 


^^ 


^ 


5^ 


Dscherikoff.  (gereizt)  Sarema. 


♦^^  7pr,p  r  4n  7J)J-  J^i  r  i  -    iW*!- 


^  1^.^  Doppeltes  Tempo. 


Was  soll  das-mir? 

Eno-l.H. 


Ich  sag     dir        dies: 


H^        ä 


^ 


=3? 


Viol. 


^g 


yV'^  JTnjjg^JJ^ 


Ö 


^^ 


i 


^ 


^ 


Hör.  J  -^J 


E=^ 


j  "J  Jr-  i 


^m 


^ 


23 


Doppeltes  Tempo.  JlJ 


¥tfii'i  r  j')  B  p  p-  }i  j)  >  I  Ji  Ji ;  ^ 


nach  und  nadi  bewefrter  und 


* * 


g 


S. 


i 


^ 

Die  war  ein  Wald  -  bach  nur,  mit      Blu  -  men  spielend, 


l^fe#l 


^'j    j  M 


doch     dei     -     ne 

log   g  "i  ^ 


:^g^^^ 


-J 


P^ife 


r^rlTIffi 


-o- 


-©- 


?^ 


A4 


leidenschaftlicher) 


m 


^^^^^m 


wm 


s. 


± 


Lie  -  be 


ist   das  gro    - 


-    sse 


Meer, 


fe^ 


jn^Tl^^ 


^ 


s 


~mr 


das     al  -  le 


r>. 


^ 


#=F 


« 0 # 


^ wt 


Vcl 


9itfg 


fr:^^ 


cresc. 


m 


Vcl. 


;M^":r3 


g 


i 


^351 


^ 


-O- 


r 


Hör. 


i 


As 


(fortwahrend  steigernd) 


m 


^^ 


^ 


Ster  -         -  ne  trägt, 
stark  belebend 


und       je    -     den  A^:^ 


smrK  oeieoena  i 


^ 


^m^^ 


J   J   J 


-  bend 


iSSllS^sS 


^ 


s^* 


JWHarfe,  ,Str.  Bl.  Hörn 

*  i*<    iit 


* 


it 


i^f   ^    ^ 


fp  esprcss^         __^   ^^ 


24 


«Ä# 


H 


/^(mit  grossem  Ausdruck) 


t 


r  r  ?  p  r- 


die 


Son 


ne 


i 


^i,\ii  ij  T'rz^-^^&h. 


s 


^ib;^ 


auf-nimmt       im  kry 

Bl.l  I  I  Vif,l.       ^ 

^i-    f-  -^-  f  f  g 

\i».    t.   ».  L  *  »- 


IKK 


f 


i' 


^fe 


e-^eM^ 


Hörn.  '        1b» 


^ 


i 


^ 


i 


rar 


XrS- 


(Umnrnuing.) 


m 


stall 


nen  Schoss! 


^ 


Pfit^;^,,.ri^ 


if 


^ffi 


jra^jTijnn 


^  tW 


1 


^  r  I    r  j 


^^GrOrch_ 
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^ 


^ 


17 
Pk 


Dscherikoff. 


Ruhig-. 


^ütS^J 


"-'^vy  -    v^  p  1^^  7p ;  p  1^-^  r;r?r  '^  r  p"  ^^ 


nicht      mehr   sein?  Wenn  ich  von     hin-nen  geh"_    Sa-re-ma_  sprich,folgst  du  mir, 


F 


r 


5i 


«:S^ 


^ 


»?^l   i      * 


aE 


^ 


P^ 


p^     *^ 


25 


ni\i  y^  n^^^  ^ 


Sehr  bewegt. 

Sarema  (fährt  entsetzt  auf) 


(■wie  sprachlos) 


Dscherikoff. 


3E 


EEEÖ^S 


D. 


bleibst  du  dann  mein? 


Du        gehst? 


Weit 


5^ 


Ö 


P 


i 


3^ 


4 


f 


£^ 


fe 


«f 


i^ 


'f^.fM    r 


uf. 


^^ 


^ 


^ 


iza: 


S^ 


~  H  ^ 


*^ 


1^ 


^=?^ 


€ 


w 


^.i'ki'i  f-  j.  j  ,m 


Aa 


Sarema  (fortwährend  in  Erreg'unf,'-) 


^^P^ 


Dscherikoff. 


t^i 


fort  von  hier. 


Wohin? 


Mich 


^ 


^ 


to 


1»— iT- 


^ 


i^—ß-ß- 


P 


W^ 


$Ei3 


^Ö 


te 


Gr.Orch  ^ 

.X'   Hörn.  J., 


Str. 


a 


»# 


1 


fe^ 


ffi 


3EEE 


r^f 


!tStf=te: 


^»*^ 


3 


^ 


Modcrato. 

k« 


ß 


r  ir  p  r  ^p  p  I  r  r  ^  r  1^'  ^  r  ii||^'vv.c 


#^ — ^ 


D. 


3B 


ruft  des   Kai-sers     gnäd'-  ger  Wil  -  le     in         sei  -  ne      Nä  -  he,       mor  -  gen  schon... 


i 


i 


1 


fefe 


K* 


« — •' 


"^ 


g^ 


i  ^^  j  üi 


s^^fl 


*  i??  y- 


^s 


*^ 


1^ 


^ 


^ 


^ 


p-»- 


Sarema  (entsetzt  aufschreiend) 


(zitternd) 


i"''''VJLU]jj^ 


26 


I 


!,''l.!li'   ^  p  "' 


^^ 


m     [?»• 


i 


Ent-  set   - 


zen   fassl  mich,  geh  nicht         von     hin    -       nen, 

Engl. HCl.  3  Ol.  B.Cl. 


1F^ 


'^  j  ^  j 


ggsa 


^ 


an: 
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5» 


^=^^ 


i 


blei      -       ben. 


vom  Va 


-  ter  - 


l^\fHVV!,f1^.flWmr 


\*     gf  t 


Att 


^m 


^m 


feEt 


222= 


i 


lan  -         -  de 


soll  ich     schei  -  den. 


^ 


i 


w 


Engl.  H. 


^^ 


s^ 


i 


^^ 


^ 


'Ob. 


i 


iTJ  ^ 


E 


^^ 


nP 


r.H.\ 


U^ 


^ 


E 


27 


s. 


^ 


1^  [?  < ' 


i       7  j) 


Dscherikoff.  (mit  Ironie) 


Er        liebt 


^^ 


^ 


nicht       die.   die    ihr 


"ni#,--    r  r  p^Liin 


Hält     dich  die      Lie-be    dci-nesAss  -  lan? 


V\7&i^  .*^==g^- 


i 


# 


ot 


fer  ijd'  ^^7 


BCl. 


VT'JJj^f 


i 


^^ 


I4  4"Jfl 


löi 


1 


=* 


<-:« 


^      13^ 


i??* 


ite 


1;^=^ 


\    y  hJ) 


? 


Volk  be  -  trügt. 


Er 


it 


p  p  r  r  |V  EEgEj 


1 


äJE 


:^ 


^ 


Willst      du  des  Va  -  ters  Se 


-  gen  er  -  ben? 


zzii» . — 


Cl.u.B.Cl. 


i-fr  :-Jr- 


^tWTOW^ 


g 


jcr: 


p^ 


ra 


e 


r^^^ 


-o- 


ts; 


^*  tt*    ^ 


j3    ^5 


i* 


fortzc'dhrend  steigernd 


W^ 


tlf-r^ 


5^ 


tat 


Es 


=u 


=^ 


flucht  mir,  weil       ich  dich  geliebt. 


^te 


.^rrif   r^EE^ 


Suchst  du    bei      dei     -     nem    Vol     -      ke  Schutz? 


Ob.  Eii.q-l.H. 


^ 


I 


^ 


'ii^j-     .-^^r 


^ 


rr  ^  'l^L^ 


Viol 


•/u"iM.  H 


g 


£ 


7JJJJ^J 


^ 


i=^ 


38 


l^\K'  X  ^piiJl^  ^ 


schützt  nicht  die.         die  beim  Fein 


i 


-iS- 


de    lebt! 


^s 


^ 


^e- 


fefe 


ff    f    ff 


^^ 


E? 


Willst  du  der       Brü    -         -    der  Waf-  len  tragen? 


^v-  ij^:i"Aj7^ 


iiJTO^ — rj?j  ^ 


^S 


f 


^ 


P^ 


•  *  * 


f  t'<?g;   i^ 


rt     f^ 


3 


Ä 


^ 


i^: 


^^ 


iPPf^ 


^ta: 


^9P^^¥ J^^i    ^ 


:j»^ 


.(betont) 


Dscherikoff. 


m 


£: 


^ 


^a 


Nun,  Thö-rich-te,    was 


Gr.  Orch. 


^  UXr  ii'^Htj 


»:«,    ^    0.  ^ 


^^ 


.m 

-ä*- 


7 


5 


3=^ 


~:        ^ 


i 


i^^ 


■^•^  pk. 


')--h  p-ji  j  -   1^ 


^=ö 


E 


i» 


zögerst  du? 


^ 


HierHass, 

1 


Ver  -  achtung,  Bann         und    Fluch,  dort 


m 


I 


PT      ff/ 


B: 


S 


1* 


Hörn. 


n        i  \\] 


jn 


.sß 


T^ 


,F^ 


29 


^ 


i-ri/r  p 


£ 


(Zärtlich  sie  umf.ingend) 


i       ^h  ippi  i       P  p 


I 


Lieb'    und  Se  -  gen.  Glück      undRuh! 

dolce 


a  -    re-ma, 


^.1  j^Tj  J 


Sü-sse, 


^ 


i:^ 


p  ruhiger 


\%>%* 


^y%  yJlJTljfe^ 


^  iiJ  J    J 


4  J  »i^^ 


1 


r  T 


"ö" 


^3ZI 


s 


Fair.  u.  Br. 


^y-\  rrrjrrr  r  r  rrrr 


a 


fe^ 


fc=: 


Pk. 


30 


Dritte  Scene. 


i 


Tempo  sehr  ruhig'. 

Sarema   ( allein, bewegiuij^slos  vor  sich  hinstarrend) 


te 


Engl.H. 


Engl.H. 


Cl, 


^^^£ 


m 


imiü 


^s 


^ 


m 


^tt«'^ii 


^ 


JO      Fag. 


>>tfit<t-  i  \'i 


«r 


^ 


r 


r 


rt 


-1    ^^  i  i 


^ 


Pk. 


(leise  vor  sich  hin) 


J)  i)i   J-iliiiJ'i 


Hier  steh  ich,  wie  dieAn-ti 


Viol.Vcl. 


i 


i^^p 


rP* 


=5 


l^f^ 


i??» 


s 


B 


-o- 


*ii  }>M  i  W) 


j'  i  J^  j'  r  j 


* — # 


lo-pe 


am  Fels^iang, 


die  sich  in    den    Ab  -  grund  stürzt. 


^^=5 


r  '  ♦  I 


r 


Str.  mit  Dampfer  jB 


^¥^ 


^ 


i 


(sehr  ruhig^) 


(nach  und  nach  wärmer) 


^^^ 


(ruhig) 


Se=; 


^-^Hsa^ 


fefci 


;;ä 


? 


•        * 


Mein    Va    -     ter-land,     von     dir      soll  ich     schei  - 


den, 


die 


^ 


I 


iJ  j  J  ffl^J^  ^^i^  j> 


# 

^ 
-j   .jj^i 


ii  i  i  i 


•j 


'>--^i  j  t  - 


espress. 


-o- 

Vcl. 


i 


FJ >>- 


«**** 


-©- 


-ö- 
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$ 


-TT' 


ho    - 


^^ 


-rr 


^ 


hen 


Ber 


ge 


soll  ich         mei 


den.  es 


Cl 


^ 


^■f!S>.]-J.J 


>>>% 


^ 


^f^l^ 


^B 


Ä 


iJ) 


^^ 


-i^^^^  ^ 


^ 


s. 


?^ 


bricht . 


mein       Herz 


vor  Tren    -      nungs  -    schmerz! 


k  :^         J 


|f-f^ 


Ob  (:i      ^ 


piP 


^^ 


g 


W 


gg|^ 


^^ 


^ 


IQI 


na: 


♦o- 


IT 


fi 


(Sie  blickt  bewegt  nach  der  Richtung'  ihrer  Heimath.) 


(plötzlich  auffahrend) 


S 


w 


±=^ 


^ 


Doch  kann  ich 


2  Hör. 


M 


^m 


J   J    J  /f3.,J    J      J  j^ 


I  dolcissimo 

VbJ    J 


1     1^^ 


3 


^^^^^ 


^T= 


^fr 


^||^  g  B  P  ^ 


33 


(erreg-t) 


^^== 


s. 


M  P  M  ^       jU     J 


Ich         lie     -     be        Dsche-  ri-koff,  ich         muss  ihn    lie   -     ben, 


■rfz         -Xß 


\>     7     p       p-  p^ 


P       P       P       r 


i 


er     weist         mich  fort. 


ich      folg'     ihm    blind, 


wie 


*: 


1 


Pos.  N 


^^^^^S 


Hör. 


fe 


frrfrrrrr 


i^-^ 


ST 


% 


sei  -  ner    Mut  -  ter    folgt  das  Kind! 


te  ff  ;= 


tc?i. 


LH  UTpp 


^ 


j    i    u  r  ri 


s. 


^)S^ 


p 


? 


:i 


O     hei-li-ges  Land,       das  mich  ge  -   bo 
S  H.Bl. 


ren, 
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^   i  i  J 


liffi 


Ich        seg-  ne        dich! 


1 


^ 


^=9 


125 


P-       *^      ^*    J 


3i 


Harfe. 


^ 


^ 


P 


fi 


^ 


-^±1 


V 


ttj  ;^'^"'p''.' 


^Yr  r^-'Ä  r  ^  i-IM) 


Sarema. 


^^^ 


Doch  rasch  jetzt      fol-ge  mir! 


m 


ÖE 


M 


Wo- 


^ 


^g 


r  iHjj^^ 


ö 


i 


-^-^5 


3 


^ 


ö 


ö 


p3E 


^ 


^^*P 


i 


hin? 


-^=^^ — ^i* — u 


■f-     •p--0-'       -m- 


»  0  Z  ß  0 


t 


4 


aö 


Hör, 


m^^ 


pizz. 


^¥S^ 


s 


"3~^ 


i3  5 


*  ^ 


5    ^ 


*ft 


Asslan. 


(leise) 


y  j)   Jl  ii  I  J  ^    r  j^    jl  i)  I  ä 


i 


^^ 


s 


Noch  heu  -  te      Nacht 


trifft  un  -  ser    Schwert 


die 


ff    f- 


^ 


1 


> — s- 


E 


^?^ 


* 


NH+4 


SfinjiTt'  pp 


^ 


1  j'  j'  j'  r'  p 


^ 


s^ 


i 


4^ 


Häup     - 


ter     uns" 


Fein-de, 


^ 


^^^^=  -■ ■     ■  ■      .  .1  ■  .1 .1  t/ 


und  die-ses  Fort     geht 


1  ^  1^ 


S 


3* 


^ 


i    i     » 


■#        =: 


u 


Sarema.  (leise) 


37 


)i'  f    ^    P  J^  t    I  ^  it  ii  it  Ji  ^ 


auf      in     Flammen. 


*f 


Wasmussich  hö-ren! 
pizz. 


Ob  V-AK. 


Tromp 


1    "     !>^ij^^ 


f=r^ 


^m 


3   f  1     < 


E 


Ö 


i^ 


f 


7     \  7  -.^ 


^^=^= 


:i: a: z: ^a:^ 


ira 


5  5 


3S 


i 


tf 


Sehr  bewegt. 


^ 


u 


^=^ 


^ 


Wx^ 


7>ff  f 


^ 


T 


o  T.  .|/q^-^ 


»^   '^    s» 


1 


1* 


lauscht; 

Str. 


komm.Sa-rf-'-ma,  fol  -  f^e 


^^: 


P 


:^^ 


tt^ 


mir. 

Htr 


m 


% 


I 


gzK 


itji^*  5  * 


¥ 


•>'^4'iiM'"' 


I 


penpr.    EiiKl  HCl  F:if,',Vrl  CB 


^ 


^£ 


1 


Sareraa. 


I'  J'  J'  I  r   t    t    I 


i 


Ich   hör  dich      wohl, 


doch        fass       ichs  nicht, 


du      sei    -    ber 


\\     f     T 


i 


i 


■ff     f    "^ 


f   ?    f   f 


s 


-»'         m-. aj 


1 


#•   ¥• 


♦•  ♦•      * 


%'    a.    5.    :it. 


¥.       :*•     :?. 


^^^ 


fe^ 


^^ 


§.  ^3  ^ 


•   ^f 


*         :ä 


w 


i 


(tonlos) 


Asslan  (nihicr,  in  ihren  Anblick  versunken) 


\  y  ;i  ;>  j)  jijii  i'-  jVj  j   III 


^V     )'       ;?    P     P    ff    I  f        J 


i 


fe 


Hier    war-ten  deiner     Ket  -  ten. 
Engl.H.Cl.  Fag. Sil 


Ich  geh"  nicht  oh-ne      dich,    Sa-re-ma! 


W 


un 


"9r 


B 


|V-^'-|>     ^o 


Ä 


1^ 


3x: 


-o- 


39 


JJ 


Sehr  ruhiir. 


)     ^  J)  JWi  I  J    i^3^ 


m 


E^eE 


? 


•»=* 


Ich   seh" dich      an.       und  im-mer      wie-der, 


wie        lan-ge 


^m 


1 


^ 


i 


¥ 


^ 


J 


>  »w 


r 


^m 


^ 


^^^^ 


f 

Ei 


^ 


fet^^ 


f 


r 


-^• 


f-i -f: 


^y  i  V  j)  JUH  ijJ'-  i'  - 


(rnhifjer) 


^^m 


hab  ich  dich     nicht  geschaut. 


Jetzt  a-  bar 


(tt 


ä 


P^ 


s 


m 


^ 


'r    ^rCj- 


f 


T- 


f 


?f  r 


ü^^ 


i 


1 


m.^ 


s 


^^^^\^  b3  «    ^^ 


H*- 


-f- 


f^: — r     r-^ 


(pteisrernd) 


(mit  Feuer) 


^ 


r^^  I  ."  P  ?  ^ 


i 


i^ 


schlürft  mein trunk-nes       Au  -    ge  derSchönheit      Pracht,die  dich  um-giebt;  o   lass     mich 


k^ 


$ 


a 


g 


s 


^s^^t¥ 


p=    ^ 


Honi. 


f 


0"     i » 


T~I2 


'm¥^. 


iäi 


=i 


^^4^ 


3 


r 


ti 


s 


^ 


(dräntrend) 


J-     Jl    j').^ 


bJ       t       =t=t 


j;      ^ 


^^ 


7 


1 — 

nach  lan   -    gen  Ta-gen       oh 


schau   -    en,  lass  mich    stau  -  nen 


ne 


i 


Üzi 


s 


m 


i 


i 


^'    ^J 


>•  ^ — ■  ?»  J 


o  acce/. 


"Tir 


w 


üi. 


,^===^ 


pF^ 


^ 


40 


jyr 


t|p-    7  M  ^     t=^ 


Licht: 


o     lass  mich     schau      -      en. 


J'l>  .^r\JJ^ 


^^ 


J-    rn 


j-^ 


ii 


^ 


^ 


f^3^ 


^^ 


I  Cresa.      , 


esprcNS.   ' 


ac^ 


^^ 


ÄEI^ 


J^^     J 


J3U-JD 


t 


rT==^ 


$ 


(mit  tjrossem  Ausdruck) 


ö 


3221 


Viol.  Fl.Fag.Hor. 


wenn         auch    im        Glanz 


te 


»     # 


11 


l?te 


:z: 


Harfe, 


^W^ 


^ 


W-t*=: 


Rfflffl 


S 


i^ 


w^ 


r:53 


tat 


^ 


-r 


r 


riten. 


1.1,''  7  J'  J)  J^  p  .^ip^ 


(in  ihrpii  Anblick  versunken) 


^r. 


^ 


das    ar-me  Äu-ge       bricht! 


i 


i^ 


^ 


P 


tr^i 


^ 


ä 


r  -  r 


ttttt 


'^   '7''l>      ^  f  ^  f"^^ 


fr.  Fac;-. 


^f      t 


i 


r 


^ 


ä 


r 


^f    T 


^ 


r- 


-f- 


r^ 


41 


^  1'^  ^  p  r  M  r  p  p  p  p  I  =3^^ 


Ziemlich  bewegt. 


IB 


O  komm,  hier  droht  dir  dasVer  -  der-ben! 


m 


Ob.  Engl.H. 


S 


^m 


#^ 


':?  '^^  ^L= 


e 


■^-1 « 


Of 


f^ 


jmr- 


r  ,¥^f 


accel. 


\f     ^ 


'•^^b'l>  J         iJ 


ä 


ta: 


f'V     u 


2ä 


ll^      r"     tf 


1* 


f 


Sarema  (putsetzt  wie  sprachlos) 


">'  ^'  T  r;  ^i- 1  >  r;  p  p  'P 


Un-sel"-  ger!  weisst    du   wer  ich       bin? 


B 


U  A 


/^V 


'^  '  ^  ^  Tuba 


•-=- 


114 


^ 


3 


:^ 


U^- 


^ 


4^ 


>Ty 


TS 


TT 


^ 


S. 


Ob. 


!;     r, 


fe 


is; 


^ 


iK 


^ 


i^^ni^ 


^ 


Ui    i     i 


^      W-    5 

7^^^^^ 


M 


^  ^5- 


^ 


g 


t    1 1 1 J  ^r  f  u    p  p 


^ 


Ver-rä   -  -  -  -    te-rin: 


ich  lie-be 


6    fe 


^* 


uns'-  res  Vol    -  -    kes 

Ob.Cl 


/l 


^a 


ff  f f 


■p" 


42 


^ 


(Sie  verhüllt  ihr  Gesicht) 


(kiso) 


i  7  ji }  j)  i j  I  { 7 1,;  ^    'I? 


s.  /9s-»- 


Feind! 


Was  suchst  da  hier,  was  mahnst       du 


wm 


i-^.-f'^t-p 


1 


I 


h.:=^ 


i 


tE=: 


•s(r= 


^ 


• 


ifz 


MC 

e.spress. 


^=t 


^ 


il»    ti 


-5" 

l'k 


'T    Uy   If    7p   f    7p  H^      7B   J 


i 


i^Bcwes"!. 


^a 


S.  ifiszfc 


mich?        MeinHerz    hat kei  -  nen Schlag    fürdich 
Hör. 


i 


peSEEg 


"a^   ii^ 


ii°.^f 


^^ 


# 


Str.. 


£ 


£ 


? 


FTffi 


">    r-^ 


P     ^ 


:*  fr»    Jfe^ 


ysä 


Ö 


^^ 


^^3 


fflz 


o- 


F 


^^^     sOtt^  \^ 


tf-^ 


^Eä 


¥: 


*       m 


Ich     tra-ge        gern  die        süs       -       sen  Ket     -      ten 


^ 


Ü 


tow 


p 


EÖEi 


J         J        - 


m 


cresc. 


j 


A 


^m 


IQI 


:« 


r^-'T^ 


an 


(gross) 


43 


4 


4^ 


*t 


-o- 


fah   - 


S 


-     ren! 


#-»-1» 


die 


.^f  ^?ff^* 


des  ge 


lieb     -  -    ten 


J, 


^q^^^ 


J 


^^ 


J''^""^^, 

i^^ 


t£!ff^rff|^rrrC^ 


fk 


> 


J 


d    i 


3 


gfijrrrrn 


4 


j 


^ 


£ 


S 


ft,tt  \        \f 


(zafi-haft) 


¥ 


^ 


s. 


-&^ 


^ 


Mail     -      nes  har    -     ren. 


Doch   dich. 


^f^fef^fV 


m 


i=? 


llS^l 


« 


^^IJ  ^^JJ  g^ 


jOHn 


li 


^  ^^JJ  ^'I^JJ 


^ 


J.J  yJi 


^ 


f- 


^^ 


^ 


£E=^ 


0mä  yj 


^ 


P^ 


f=T 


f=*=f 


E 


Treu  -         -  er. 


bit    -     te  ich: 


nahst 


du 


s 


ß  r  ß 


f^ 


^^^m 


^^ 


-^#- 


^ 


^^ 


*J  #  7  *    ,S   J^=J 


crese. 


^^ 


f=*=f 


i 


^ 


/ 


(mitgr.  Ausdruck) 


X  \  \ 


w 


kam  -        -  pfend     mit  dei      -       ner 


M 


^ 


ti=W 


rrr.r^r 


Schaar, 


# •- 


schilt  -  ze   Fürst 


-• •- 


£ 


iiE^ 


t&^ 


-1 ' i-H ^ 


A#^      * 


See 


n 


1 1  t 


i 


? 


44 


^m 


Tg ')r7-. m- 


Dsche-rikoffs      theu  -  res       Le-ben-, 


4t 


esj)r. 


^^m 


f 


^7^ 


ww 


? 


^ 


^^ 


Str. 


«CF 


9£tf^ 


E 


^^ 


*.\        J 


;o- 


^ 


t^^    t^^       'ff^ 


n= 


5^ 


3i: 


"xy 


Ä 


5 


(mit  wachsendem  Ausdruck) 


T22 


s 


Ä 


^^ 


ich  will  dirs  dan  -        -  ken        e    -     wiglich, 

3 


^ 


*3rf 


m0  m  » 


J         J    J 


to  lXj^ 


S 


B3^ 


«=5=F= 


^  1      t>       =^ 


J  J 


i^^Q- 


fti 


« 


Ä 


4  J  "J  ^ 


y~gy 


^ 


~rr 


^^ 


±t 


^ 


J: 


rett'        ihn. 


i  ^     J 


i 


i--^ 


^ 


rett'ihn,  thusfür      mich! 


^ 


-^ 


F 


i^^ss 


s 


r7ia7-kiert 


S 


*;=** 


S 


^ 


f 


r^ 


ö 


#4   ^ 


it= 


-y 


i 


^ 


t 


ff 


^ 


^ 


s 


?= 


^ 


**: 


Asslan.  (düster) 


*'  >  ^  I, j>  i  i  Jl  .^» 


X 


eschützen  soll  ich  denVer- 


Hür.  Fag. 


^P 


J,J  H6r 


?^gj 


beS 


^iS 


^ 


-^ 


Pk. 


421 


PP 

zz.     Fag. 


33 


m 


fe 


!i^ 


^5; 


^: 


Y*  i]*         i'l* 


45 


f^  V  •!  J  j)  wui  ii  j)  Ji  1 1 J-- Jij     i 


V  u  J^J'}^ 


2^ 


hass-ten,     der  zweifach  meinen   Fluch  erzwang, 


der  mei-ne    ar-men      Brü  -  der 


^^* 


Cl.  B.CI. 

I  1^ 


fe 


b*r-7 


te 


^ 


m 


^M 


*     a_ 


S; 


^^ 


^ 


f^: 


M 


tu 


JJ 


,,jj — ^ 


^  I    ^J'  J'i'  J>J)I^^-    ^' 


^m 


lein  schönste 


Ö 


mor-det, 


durch  den  mein  schönster  Stern    versank! 


Ob.B.Cl.Viol.Br. 


m 


:r  i* 


B 


B.Cl.B. 


^en. 


'■>¥7^^''lj  k 


Pk. 


m 


^ 


ö 


ffi 


£  '    £       t 


^1 


^ 


\>--i- 


f 


t 


ä 


^ 


J    }\  }l  - 


(Er  bedeckt  er  - 
(Sarema  macht 


^^ 


? 


if 


S 


ich  will      sie       dul    -    den  um  dei  -   net  -  wil-len,        nur     für       dich. 

H.BlA     I         k  Tromp 


r^     ,.    V 


M 


m 


£e=: 


&i 


---c 1 ;-*« L- 


PP 


^ 


^ 


Hör. 


TT 


IXE 


r^^ 


^ 


^?Ul 


^=^ 


^ 


s 


-€W 


TS 


:5         -^ 


46 


schlittert  sein  Antlitz.) 

lebhafte  Bewegungen  des  Dankes) 


^^ 


h  \\  h  <)  k  K 


^J' JN'J^  J'  d^l^ 


£ 


■Z- 


Es  giebt  ein  rasches  Mittel  dann, 


#=1; 


fct 


5=^ 


f= 


i-* 


^J 


^^ 


Jf 


-0 


?^ 


P- 


# 


:t^: 


» 


^ 


Fag. 


/^    (ernst  und  ruhig) 


^    ^  g  I  r  r  ^-^ 


g-  UJW^  J^ii^ 


=f^ 


VW" — 9" — r 
der  Schande 


zu  entgehen. 


Sa-    re-ma,  ichge 


Fag.  Blech  Bl.uStr. 


ns 


^ 


i 


fcfe 


ZT 
^7 


rr 


«: 


-^ 


1 


^=8= 


^=SSF 


i 


ö 


T  J)  Jl  ^  I  ij  J  »  ii 


m 


fe^EE4 


A. 


r  r  u 


s 


lo- be  dir,  den       Heiss-ge-lieb-ten    zu    er    -      ret-ten;        ichbringihn         le-bend  die-se 


a 


2t  ^S^ 


^5^ 


^ 


Z2 


(^  b'v  j  7 ;  ji  i^^ 


(bewegter) 


j'i  n  ;■  ^? 


? 


p 


R 


^^ 


2? 


Nacht  hi-nü-ber    zu    den  Un  -    Sern. 


Doch  rasch  jetzt,  fol  -  ge   mir. 


'-■^'."i.  \'         ^\ 


P 


:E 


g 


tä 


47 


Dscherikoff.  (auftretend) 


Sarema.  (sucht  Asslan  zu  vertiergen) 


Dscherikoff. 


Sarema. 


Asslan  und  Dscherikoff  stürzen  mit  gezückten  Schwerter  auf  einander  los.) 


(Sarema  zwischen  die  Kämpfenden  stürzend) 


4 


P^^^ 


«^Mf    M 


Haltet  ein! 


48 


zu  Asslaii, 


(Asslan  das  Schwert  entreissend) 


-  »r  r  r  I T  it  -  ^^^ 


E^EEE^^ 


^ 


Gieb  mir  dein  Schwert, 


was  hilft  der  Kampf, 


wir  un-ter  -    lie-gen. 


i 


fc^ 


fe=; 


w 


w 


? 


3 


-  ff^ » 


#^^ 


g 


5F 


i^ 


1 


1^ 


1 


P 


Dasselbe  Tempo. 


(händeringend  zu  Dscherikoff) 


s. 


h  .  rr: 


schwungvoll      m        I    i — ^  S 


Gna 


-   de! 


m 


Fl 


& 


^ 


Str 


f 

•'Hör  Fag-, 


^ 


^ 


^^-^r-^ 


^^"Wt 


*f 


Dscherikoff. 


Asslan.  (stark) 


PPP  fr^iPM-g 


w^ 


Wie  ist  dein  Name?       Asslan! 


±f 


Ob.u.Br. 


^^ 


JJ 


-et- 


--t* 


E 


t^^^rf 


^ 


Hör. 


W^ 


o- 


# 


u.Vci.   rit. 


Br,  Faf 


S 


EE 


^ 


H^ 


Dscherikoff.  (mit  Hohn) 


Sarema.  (kniend,  erst  ruhig,  dann  immer  leidenschaftlicher) 


•>  h  »r  ^  P  p  g 


Wohl,      ich  weiss  ge  -    nug! 


Mein  Herr, 


o        lass    mich 


t 


VcD. 


T 


^ 


pp 


^: 


^5 


^ 


♦         *#^        i        ♦♦         *♦ 


5EE5 


^5 


49 


P 


1 — 
knien     vor  dir 

XI 


£ 


^ 


J- 


-& 


3ä 


das  Ant 


-     litz  tief  gebeugt  im 


J 


i ^4 


:^ 


i 


S 


3:t 


^ 


[1 IJ  r  3 


55    5*5 


n  r  j^  n  7  \\ 


^^ 


i 


^ 


f'll  iil 


lä    -      chelt  mir, 
Asslan. ^=::r: 


ein         Glück 


.? 


mir  je —    ge 


tf      ?         7 


£ 


^ 


f 


I- 


Sa-  re 


i 


-    ma,  fleh      um       Gna    -      de  nicht, 


^ 


m 


Str.  u.H.  Bl. 

^ 


s 


^3- 


-^ 


T 


'■>  h  n  y  i) 


J-     J       J.  X:«[ 


^ 


Vol.. 


J 


•    ^    • 


n 


l^^rü'^p  '^^p  l/-'p 


?r^^ 


^     ^  I  ■>  ^  >,  ^^ 


'p^^^^ 


^ 


f=^=r 


strahlt     dein  Aug: 


'M  r  r 


BeideniGe  -   dächt- nis             je-ner 
^ 


für       dich     zu 


m 


^^ 


ster  -  ben     wird    mir 


süss. 


t^ 


M^ 


Ward 


% 


S^E» 


^ 


^ 


k- 


T^i 


r'-*^^!'  CJ^p  LT^P 


?^ 


^^^^ 


50 


A. 


Ä 


l       ^i 


J.  i^jTl 


j 


^ 


-o- 


-o- 


# 


X  ^  "^ 


i 


Stun-den  lass  dei-ne     Lie    - 

„breit 

f     ^ 


be. 


lass 


dei 


ne 


^ 


A. 


^ 


:ä 


dies, 


seli  ich  dich  lä  -  chelnd        einst     dort   wie  -  der,  seli_ 


ich      dich 


^ 


:_      ff         ü. 


i  i^  :=      :=         ±i 


??= 


rJl7j^/l7J^ 


~rr 


fl^jfe 


f 


.■) 


i 


rs 


pp  ^ 


^ 


331 


d      d 


~J2*. 


I 


Lie    -  -    be 


gnä       -        dig  sein,  lass  dei-ne      Lie  -  be  gnä     -     dig 

ns  pp,  


g 


-o- 


ni 


E^ 


~rr- 


lä    -    chelnd  einst   dort    wie 


J: 


-    der. 


seh' 


ich     dich  wie    - 


-ö- 


ffi 


r    f 


w 


,^ 


..In  7  i^  J"^  r^ 

ff       f^ 


i 


#« 

i^ 


-o- 


«3 


'^7 
5- 


«-*^ 


S 


-.         ■9-. 


51 


$ 


3EEE*i 


^ 


^      J      J      .^ 


sein. 


Mein   Herr 


^ 


o       lass  mich         knie'n        vor  dir. 


der. 


Fl. 


^ 


i!f/ X 


-^. — ^ 


'>' V'^  7  p  g^^ 


g-f  ^  p  rj*  ^ 


s 


Dscherikoff. 


/  7  p  p-  p  r  h  r  p^ 


Er-he-be  dich,        treu  -  lo-ses  Weib! 
//^/Z  fl'tv/^  Gesang 


^ 


1^ 


^ 

'^3- 


S 


Hörn 


/ 


^^ 


S 


-O- 


^^Tfl 


r-cgr^fb^ 


Sarema  (sich  erhebend). 

heftig  bewegt 


.Qu  /ie/t?g  bewegt  .  l 


i 


p  r  M  /  ^T  r  p  I  r-  p  ^ 


ä^ 


Bei   AI  -  lern, was  mir     hei  -    lig    ist: 


Du  irrst,      o      Dsche  -  ri-koff! 


t 


.11 


m 


a^53 


s 


#3 


Dscherikoff  (ruft  hinaus). 


(zu  Sarema) 


52 


\n\  -    ^p  p  M^ 


^ 


£ 


^s 


-C^ — ^^ 


Ihm  Avird  sein      Los    bestimmt  von         Je   -    nen  dort, 

,7 


die    er   ver  - 


m 


«P 


^ 


/ 


ii* 


?-if 


*_# «- 


p 


^ 


^Effl 


Str 


^ 


?!frr  ^ 


(Ein  Trompeter  auf  der  Bühne.) 


Trompete. 


Sarema  (handeringend). 


i 


s 


19- 


O     Gna 


* 


de! 


I 


.? 


cresc. 


/ 


3 


s^^^^ 


^^i 


s 


iä 


ii* 


■#        r; 


s 


w 


3  .? 


I    s    ^    * 


I 


^f 


^i 


W 


9^ 


^ 


*~m^ 


m ß. 


i.  ^^ 


Dscherikoff. 


W 


(kräftig  zu  den  Soldaten) 

£ 


53 


M. 


p  r  H  -  ^-H^p  ^  p  p  p 


i 


.7  3  .? 


Hört    eu-ren    Füh-rer  an!  Mit  schlauer  List  hat  sich  ein 


B^ 


w 


n 


.?    .?    -? 


i" 


3 


=5^ 


ä. 


^^ 


^^ 


■? 


^^^    P    P   ^"     P    P    P   I  P-    p    p     p^ 


P  'f  ^P    H   P 


2|e: 


Mann  der  Fein  -  de     bei   vins       ein-  ge- schli-chen 


uns  zu    ver-  ra-then  sei- nen 


±3^ 


3 


^ 


^ 


t£ 


es; 


s 


2je; 


D. 


Brü-dern. 

^  n        Tenöre. 


^ 


M^ 


^ 


s 


% 


^ 


^ 


Männer. 

Bässe. 


Zum  Tod^ 


J 


.^ 


mit  ihm,  zum  Tod! 


m 


i 


#j 


I 


£ 


il: 


\ 


i 


^ 


Ä 


^ 


^ 


si 


r^^~T 


*=PrS 


ff~7r^    ^ — 


*^^ 


^^pf^^ 


/ 


y^^T^ 


J^TO] 


» 


^=1 


LfFl'f    * 


4-^--«- 


^^ 


^* 


■>:,.       -  .   ?     ^    fe^ 


^P    P    P    P    P    P    P 


i 


Ä 


Euch  wer-  de     Recht;  ß 


er     ist    ein  Füh-rer  sei-nes 


r~^=J^^^=J^ 


^>%  U    i 


f 


^ 


a 


W" 


54 


-m 


i 


^ 


^ 


Volles- 

Hör. 


m 


er  stirbt 


t  7  p  I  ^  r  ^p  f^ 


und  weit  -  hin    soll  sein  Tod  die 


Hörn 


331^ 


ansm 


^^ 


t 


Trqmp. 


^^- 


HöT 


s 


s 


ii  5: 

C.B.uVcl.pizz. 


i 


£E^ 


S 


?i-=^ 
#       «' 


5^' 


Asslan. 


i 


Mit  grösster  K7'aff. 


ten. 


W 


I 


I 


i 


/    P    p  I  ^"     ^^^ 


u 


,^ 


ber-müth     -       gen      Fein  -  de 


schnell  ein      En    -      de  ma      -         chen! 


t^^^f^ 


% 


%, 


f 


^ , feurig  geigen 


^m 


^^ 


TtSL 


55 


A, 


I 


iEE=m^Jl^?- 


i 


Tromp. 


TTinn 


9^f^ 


/ 


tu/ 


feurig 


56 


,ff  Rempre  cresc. 


steigernd 


f 


^ 


^ 


z^vingt 


ihr    nicht  ein 


Hei 


den  -  Volk 


^ 


55F^!^ ==* 


^ 


iÜJ^ 


vtj 


i 


• ^^-#- 


'i  r      r     t- 


t 


w  i     p  p  P  -^  er  P  r 


das    mit     Ad  -  lern    wohnt     im      Horst, 


Viel  bewegter. 


(drohende  Bewegung  unter  dem  Volke) 


J  ^         Tenor.  

Männer,  (drohend,  ziemlieh  schwach,  nach  und  nach  steigernd) 
Bass.  .        <r 


57 


')■■',  i    PPM  p  P   m 

\  Hört    ihr  des  stol  -  zen   Hei     -      de: 


i^    %   1.   Jv        i^  J'-         ^ 

Hört    ihr   des  stol      -       zen  Hei     -       den 


Hört    ihr  des  stol  -  zen   Hei     -      den       Wort,. 


J 


Bewegter. 


^ 


il 


den         Wort. 


Bald 


sol 


len 


sie 


um 


Ef 


I 


P 


^ 


^^^ 


il 


um 


Stol    -     zen         Wort 


Bald 


sol 


len 


^ 


iE 


Sie 


^ 


t 


Stol     -    zen  Wort. 


^ 


Bald 


sol 


len 


sie 


um 


II 


^ 


^ 


zen  Wort. 


|i.  iiiiiij^ 


Bald  sol       -         len       sie 

Bewegter,  aber  breit. 


um 


s 


"9. 


Er 


^ 


* 


^ 


:;'"'^ — ^^^ 


58 


i 


^ 


Gna  -  de    f  leh'n,    um 


i 


i 


Gna  -  de    f  leHn,  um 


i 


Gna 


de  uns 


^ 


fle  -  hen, 


g 


^ 


?^^^ 


^^ 


Gna  -  de    f  leh'n,    um 


Gna  -  de    f  leh'n,  um 


Gna 


de  uns 


fle  -  hen, 


^ 


r     ^ 


^^ 


I 


fe 


Gna  -  de    f  leh'n,    um 


Gna  -  de    f  leh'n,  um 


m 


ir 


Gna 


de  uns 


fle  -  hen. 


^ 


Gna  -  de    f  leh'n,    um  Gna  -  de    f  leh'n,  um         Gna 


de 


uns     fle  -  hen, 


,* 


m 


«q» 


t 


^ 


I»— I» 


&i 


m 


ff 


»      Ti 


-ö 


5     * 


j 


Jf 


um 


Gna 


-    de. 


Gna 


-    de. 


^ 


(drohend) 


^ 


Wenn  der  Ku  ■ 


ff, 


^->n  -       / 


^ 


Gna 

42.« 


de. 


3^ 


s^ 


^^^^ 


\ 


um  Gna 


-    de. 


Wenn  der  Ku 


59 


f. 


Wenn. 


/ 


Z?z: 


der     Ku 


Wenri- 


der     Ku 


^ 


t  %        %         % 


^mm 


ban 


in     blu    -    ti  -  gen 


Wel 


len, 


'>'-\  r    r    r  W 


wenn    der     Ku  -    bar 


in 


r    p  p  r   r 


r    r    r    r 


ban         in  blu    -    ti  -  gen     Wel    -    len,wenn  der       Ku      -      ban  in  blut'    -     gen 


Str.  Cl.  Fag. 


-Gt- 


-cA. 


^F^ 


■e- 

orn 


a 


1 


J=i 


B* 


r         r 


11^ 


Ö 


-2= 


# P- 


r  I   ^ 


ban       in  blu    -     ti  -  gen 


\ 


Wel      -        len 


hin     -      wälzt  die 


Lei-chen   der    Re 


m 


^ 


-» — *- 


ban       in  blu    -    ti  -  gen 


Wel 


len 


hin      -      w^älzt   die 


Lei-chen    der    Re 


^Mf  P  P    P 


^ 


-m » 


-1» 0- 


blu    -  ti  -  gen,  blut'  -  gen 


Wel 


len 


hin      -     wälzt    die 


Lei-chen   der    Re  - 


p  p  r    r 


^^^^ 


^^^^^ 


^  r  r  r 


\ 


Wel  -   len,  in    blut'  -  gen  Wel 


len 


hin     -      wälzt    die  Lei-chen  der    Re 


I^L^Q 


^S5 


-o~ 


# 


^      ^     '— 


£ 


<^ — r^ 


^# 


^ 


«<*     * 


f 


5   b»    i  l?3 


60 


bei 


len, 


^ 


hin      -      wälzt    die 


Lei-cheo    der    Re  - 


9l\fP 


i 


*     * 


bei  -  -   len, 


^ 


hin 

— (9— 


wälzt    die 


Lei-chen    der     Re 


g 


bei 


m 


len, 


hin      -      wälzt    die 


Lei-chen   der     Re 


£ 


bei  -         -   len, 

H.Bl.  Hör.  Tromp. 


hin      -     wälzt    die         Lei-chen   der    Re 


/ 


i* 


^* 


#^=^ 


1 


bei 
/ 


il^ 


len, 


dann 


w^ol     -     len 


ih 


I 


ig 


ren 


$ 


bei 


len. 


dann 


wol     -     len 


ih 


^ 


ren 


bei   - 
l/ 


S 


len, 


dann  wol     -     len 


ih 


J^ 


ren 


I 


^ 


\ 


bei 


-     len, 


i 


^^*^^ 


dann  wol     -     len      ih 


m 


\>t^^-^  t 


1 


i 


^^^ 


s 


ren 


^ 


/ 


uf 


'S 


^aa 


5 


^ 


^ 


u 


^ 


13 


trVI^ 


"5r 


61 


i 


^ 


stolz  wir    seHn, 


^ 


ih- 


^ 


i 


-  ren  Stolz. 


i 


^^ 


^ 


wir        se  -  hen! 


r    ^^   r  I 


?^^ 


stolz  wir    seHn, 


ih- 


-ren 


Stolz. 


wir        se  -  hen! 


f        • 


:?E3 


1» — I» — ^ 


^ 


^ 


Stolz  wir    seh'n, 


ih- 


-  ren  Stolz wir        se  -  hen! 


if^ 


^^^^^^ 


ItEEl 


3 


Stolz  wir    seh'n, 


ih- 


ren   Stolz,  ihren  Stolz      wir        se  -  hen! 


tfr  r  M !  fr 


S 


i 


w¥m 


=Q 


^^     ^^ 


r 


E 


^ 


ä 


•*"     Tr 


u 


Dscherikoff. 


AUegTO. 


(Ruhe  gebietend.) 
frei       ^ 


-^    1? 


E 


^ 


Führt   den     Ge  -  fang-  nen 


^t 


II 


E3E 


^ 


m 


i 


y 


II 


E 


^^ 


.? 


^^^^^^ 


riY. 


\,    [    f   yp  ppl^^ 


# — • 


^ 


P     P      P    P    P    JW: 


ab;  bis  morgen    früh    gönri  ich  ihm    Frist      zum  To  -        -        -de  sich   zu   be-rei-tqn. 


f 


pp 


Tromp.  U.Pos 


9f^ 


^ 


^^ 


62 


Sechste  Scene. 
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Erste   Scene. 

Wilde  Gebirgsgegend.  Im  Hintergrunde  Eisberge  und  Gletscher.  Vorne  rechts  und  links  Gebüsch.  In  der  Mitte  ein 
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Sarema  ist  einstweilen  unbemerkt  ganz  im  Hintergrunde  erschienen. 

Ergriffen  fällt  sie  in  den  Schluss  ein.  Sareiua. 
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Zweite  Scene. 

Die  Vorigen,  dann  Sarema  (welche  unbemerkt  im  Hintergrunde  verbleibt.) 
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4WP- 


Licht! 
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(leiser) 


ES 


p—ZJg 


? 


^ 


a 


und  so  steh'  ich    hier  vor  Euch 


stahl- hart 

Horii. 


und  dem    Tod 

Tromp. 


ge- 


i 


Pos.Fa- 


_■♦♦- 


^m 


i 


I 


:  ttf^ 


Fa-\YjlC,B 


^ 


f- 


■«* 


I 


(Sie  ei'scluniert  einen  Moment   Fiir  sich.) 


iiKr-  i)  J^'  i' 


iE 


^P 


—5^ 

weiht. 


1^; 


Fa-  Pos. 


i:    - 


*3E 


ÜiE  >  t 


t 


Dem  Sieg  nur  kann  das    Misstraun   weichen 


FJ^ 


pp  rit. 


m 


zai 


zisz 


^W 


e 


■%^ 


(laut) 


^^ 


f  m    0 


^ 


(Bewegung.) 


^ 


^ 


^  ^      Tenor. 


Prophet  zum  Kampfe  gieb  das 


Zeichen. 


^ 


S 


Die  Männer  (aufgeregt) 

Bass. 


Sie 


7^  IT  F_ 


bewe^fer 


Tromp.  Hör. 


Ö 


.Sie  will  uns  in's  Ver- 


Y^.re  \\>i\^ 


rr^ 


i 


^ 


22Z; 


izz: 


wr« 


llorn. 


t^ts^ 


^ 


"77" 


g3 


4/^ 


4^ 


•S^ 


■^ 


ife 


^^ezi 


yj 


'P  P  P  P  T'     f^ 


!*=t 


I 


^ 


i 


^ 


will  uns   ins  Ver.Tder    -     ben 


i^ 


stür 


zen; 


%s. 


hinweg 
* 


mit  ihr,  werft  sie   in 


Ket-ten! 


* 


i^^ 


der 


ben  stür  -  zen 


hinweg: 


^  ♦.  ^  H.Bl.     fc:  * 

Ä  /^  ^        Posi    Horn.j  { 


mit       ihr, , 

■*'     r       2 


werft  sie 

7-4  hr. 


in 


Ket-ten! 


tei 


se 


El 


^ 


'^ 


tn^ 


^^ 


^ 


\    \i  i^ 


Tt 


^ 


^ 


l*      b7 


~^^: 


i^2      l?^    5      1,5  5   1,^ 


* — •■ 


■r    IT 
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Prophet  (sein-  ruhig). 
Vi 


r>  i  /p 


rr  r  PI "nr^ 


^ — f^ 


ö^ 


m    o 


S 


i: 


Sa-re-ma  ichschau' dein   Herz       du  suchst  nach     Süh-ne  für        Mis-se-that.. 


t 


Ruhiger. 


l,Y^L^*^ 


^ 


^ 


s 


^ 


>o- 


Ctes: 


a 


m. 


Sarema. 


iS' 1 


m 


■W-V 


g 


k 


Gott 


W^ 


^ 


Ich  glaube     Dir, 


folg  Deinem  Rath! 


"TJ — r^: 


p  espress. 


,Im>  = 


^ 


e= 


;j,^*??3^^j 


N^ 


esjjress. 
Br.  |VcL  Horii.     L  J    J 


S 


~*Tr 


SS 


^      Prophet. 


PTT 


t 


rp  pp  r^ 


(Die  Fahne  wird  ffebracht.) 


S. 


miTT: 


^ 


Sprichtaus  Dir 


Gebt  mir  die  Fahne! 


S.:^: 


r\ 


Massig  bewegt. 


Hör 


^^ 


^* 


#  I  _: 


pp 


dim. 


b*»* 


% 


ra 


^Ät 


l#=^ 


*Tt-* 


p  r    ^p 


ii? 


(zu  Sarema) 


Ich 


^P 


* 


#— 1* 


<m 


,^^    #• 


5^ 


s^^S 


^^ 


irv 


|"Ö= 


fca" 


^ 


sz 


/ 


T^ 
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6reif 


^y  r^  % 


% 


ar  r  f  P 


Sehr  lebhaft. 


o 


ie  -  ge        sie    in  Dei-ne    Hand, 
örcii 


zum      Hei  -  le         uns'  -   res  Va-ter    -     land's. 


Jo  J  ^  J  J^ 


*; 


^ 


i=^ 


^ 


-o- 


# 


^^: 
^ 


P 


Hijr.u.Fii! 


fi 


P 


i 


r.5^ 


^ 


*4i- 


^ 


3jr: 


fe^^ 


-o- 


^; 


■ÄL       iL—- 


wog 


*^ 


— ;      tS-     ;^ 


P 


fe^ 


r 


3EEEE 


^ 


1 


Männer-Chor. 

(Uiu-ulie  unter  den  Mäimern.) 


(einige  Stimmen  aufgeregt) 


All  -  wis  -  sen-de 


=£ 


*  ^  P  p   p  M 


ä 


# #• 


Du^villst  uns  in's  Ver    -    der    -    ben  stür  -  zen! 


i 


i 


n 


Hörn. 


P 


■5^ 

Hörn. 


#* 
hM 


P 


#■ 


1 


? 


1 


i 


^ 


^^ 


Massig-  beweg-t. 


^r  ^  r  ip  P^p  p  P"*P  P  P  iia  -^w^ 


51F 


^ 


so  schafft  ihr      Klarheit.       Soll     Asslan  oh-ne  Hil-  fe   bleiben. 


Vor   seinem 


^ 


w 


■rf 


Br 


P 


%^ 


m 


1'^^ ■- 


r 


^Mr     ^r  I  p-  p  P  P  H  ^  ^p  p  p  p  P  I P"    P  p  h  >  r 
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3 


^34 


^m 


^s 


HB    ff  H^  P'  P  P  ^^ 


liebt  die        Tochter      A-mul    Beg's 


und  ging  aus         Feindeshand  sie  retten. 


w 


^ 


i 


'J^j-;-;! 


^^ 


^ 
/ 


fT** 


:F- 


fr  f«r 

espress. 


r 


i 


1 


s 


B=== 


^^3r 


-s^* 


(mit  Begeisterung) 


L  (mit  Begeisterung)  L  _.     -      -  .^ 


Wer       zögert,  frag' ich,       .von  Euch  AI  -  len 


wo's   ei-nes  Tapfern  Le-ben  gilt, 


i^ 


i 


^^^^ 


i 


das 


f 


<'.   i       V 


/ 


^»SH^ 


1 


^»^^ 


^ 


ü 


^* 


Frauen    (zu  den  Männern.) 
J  f\     Sopr. 


IT      ^'-   N 


M     j- 


fc^ 


Ö 


1 


f 


Alt. 


Ten. 


Ret    -     tet    Asslan 


auf- 


zum  Streit! 


iii 


J. 


^ 


Lasst  Hörner  schmettern 

l"},  A-  ji  ^'^  j 


^^^ 


*PP 


e 


? 


Wir    fü     -     gen  uns 


wir  sind  be   -    reit! 


/ 


Wt' 


Doppeltes  Zeitmass. 
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zz: 


w 


W 


auf  zürn  Streit! 


(Alles  rüstet  sich-.  Grosse  Bewegung) 
(Hörner  und  Trompeten  auf  der  Bühne,  auf  verschiedenen  Seiten  aufgestellt.) 


molto  Cresa 


I 


Ziemlich  bewegt.  (Allegro) 

Sarema  (tritt  mit  der- Fahne  in  der  linken  vor  Amul  Beg.) 


K 


^^ 


Du 


f 


ITiilTliTTll 


^^ 


?iii?iiiff 


m 


ff 


\^ 


1 


siehst 


nicht 


un 


ser 


ii  ?ii  j  ?^||[  ^^-\ 


HiiiiHiiHii'ii 


I 


3 


*^^ 


r 


i 


?21I 


m 


Siegs    - 


pa 


nier! 


iiiHii'' iii^  iVii^  iiiHiiHii^^ 


Cello,Bass,Cl.  Fg. 

rs: 

5 


S 


i 


l.i 
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s.  t 


-s- 


das 


der  Pro 


phet 


Hivi 


WHVi'*V^^ 


Wt-  '  **« 


p 


E 


sl 


s 


* — JT^T 


W^^W:: 


m 


^ 


an   - 


ver  -  traut. 


^^iii^  iii^  iii'l  i% 


i 


S 


-r       -*  -9  -m       -9-9-9         ■# 


*^       ^ 


I 


3 


^^ 


*^ 


-s- 


9.. 


^ 


r      "r      f 


s 


Dass 


ich 


zur 


Ra  - 


che 


j^ji^j 


^3^ 


^    <    ^   <    < 


f  S  ^  >  I 


^pf 


k    cresc. 

■K 1 


H5 


1 


fe 


I: 


^ 


i 


g 


m 


w 


führ' 


die    Brü  -         -   der 


3 


i 


B 


i'ii^iii^i   ii?iii^i 


<    <    * 


« — •— • 


i'i^  i'i  l^^^^i^^^^ 


■tf^ 


£ 


difni?i. 


V 


1 


5^F=i 


»W — r 


f 


jt>  e^^g^gA 


i:^ 


?=r 


du 


blin    -     der  Va  - 


ter 


t 


Hörn 


*-5r« 


9-0-sr9y 


ii^iiiTiii^iiin 


% 


^ 


-ö- 


i* 


\  \n^.^^n^ 


^~- 


r 


^ 


ho- 


^>^^  ddtjdddtjdddtj 


P    rü. 


Ix  vo 


mei  -         -         -         -         -  ne 


P    rit. 


Hand! 

Harfe, 


s 


■W 


i 


Ruhig,  doch  im  selben  Zeitmass.        Amul  Beg. 


PV    l!.g 


W 


*  ^jpäffAf\H7Q.^^ 


,^^^#^ftA^ 


I 


In's      Herz 


^''#1>   ^ 


^ 


gi^ 


-0¥^ 


i>i??^ 


.irW^ 


Ol. 


s 


TT 
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i 


£ 


Sehr  ruhig-. 


m 


± 


A.B. 


9^ 


£ 


£ 


Kind  dei    -    ne 


Wor   - 


-    te      drin    -   gen. 


^ 


& 


j2-i 


1 


innigem  Ausdruck. 


i 


riten. 


^ 


a  tempo 


^ 


F^Fl 


:i^ 


Bewegter. 


Cello 
Clar. 


u.  Bass 


Hörn 


^ 


t 


#=y 


^ 


föQJ 


e 


S£i 


^M=?=l 


^ 


öi 


iS 


^ 


:,'      (C; 


T 


rc 


3p 


3 


espr 

Sarema    (sehr  leise) 


Pk. 


IZZZI 


^ 


I2Z 


-s^ 


/?/? 


Gieb 


Va  -        -  ter 


mir. 


den         letz  -        -ten 


i 


ä 


% 


%%        \f: 


r^ 


aj- 


Fg. 


Pk. 


h> 


^ 


^ 


ÄP 


P 


ö3 


m 


^m 


^ 


*^:r* 


* — •-[* 


^_>-: 


»^ 


42- 


?^^ 


Se  -       -  gen, 


ich 


geh 


er    -  -    sehn 


tem 


I 


i 


# 


i 


ttit     ^"»  ^^ 


-o- 


P^ 


i^^^^^p" 


ts- 


pp 


Hörn 


f^ 


P: 


f^>   dt!^=^ 


#        3 


^ 


•  _L« 


a:^: 


*       j;f^**^**jj^     *        -#■     i 


^ 


i5^ 


^ 


S. 


nn 


r 


Tod  ent  -  -    ge 


gen. 


Kein   neu  -  er 


^ 


g    >> 


^ 


-o- 


P 


iffi 


^ 


W 


-«I- 


Horn^.„- J 


/> 


=3= 


3: 


^ 


±^jJJJJ4J  MtfJj^ 


:f      M-^^^^' 


Ö=^: 


i    i 


113 


s. 


Mor  -  gen  grü    -    sset        mich. 


Cl.  Hörn 


Amul   Beg    (das  Schwert  ziehend) 


^^ 


^ 


'^     rj     -—    0      •==Z2: 


üx: 


77.   :3 


^g^ 


Knie     nie-der  und  ver  -  hül  -  le        dich! 


^ 


I 


tfc 


m 


s 


^ 


^ 


i 


^ 


"Tf- 


^:;^ 


-O- 


Dasselbe  Zeitmass. 

breitet' 2/2  gehalteti  und  ruhig. 


W^ 


S 


—         P 


A.B.  ZZZ 


^± 


(Sareraa  kniet  nieder  nnd  verhüllt  ihr  Antlitz) 


Ich 


A.B 


A.B 
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AB 


^^ 


i 


A.B. 


^ 


Stir 


ne 


To 


des 


Pos.  K 


Tuba, Hörn,  Fag.  Engl  Hörn. 


,^ 


1 


iBt 


-#^ 


AB, 


steigernd 


A.B. 


AB. 


A.B. 


K 


m. 


rif     .rf^if 


A.B. 


Nimm  hin       das    Schwert 

Ob.u.Engl.H. 


ZU  Heil  der   Brü  -----  der. 
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Mit  Kraft. 


A.B. 


A.B. 


A.B. 


(mit  offenen  Armen.) 


^^ 


f    r 


i 


(Sarema  stürzt   sich  ihm  in  die  Arme.) 


A.B. 


Nun     an   mein       Herz! 

=^  «1         Li  A  l>^ 
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(In  tiefster  Ergriffenheit,  zitternd.) 


A.B. 
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Sarema   (sich  losmachend,  das  Schwert  in  der  Rechten,  die  Fahne  in  der  Linken;  frei  und  fest  vorzutragen.) 

^Massig.  r\ 


s 


-^M^-pf;-pr-'[^ 


ZZ3J 


dolce'^i\         t 


i;,        t> 


fe 


12. 


ä 


.  ^       Es  ist  geweiht,  zum  heil'gem 


s 


^ 


^~~^  l^lg. 


i 


=& 


^^^ 


fT 


'S 


^§ 


TT 


T3 


(mit  dem  Gesang.) 


Pos. Tuba 


W^ 


^^ 


Ä 


^ 


g 


^1  PF*V 


3x: 


^rr" 


JS51 


g? 


Trnr 


T" 


-^r 


U  rp  p'  p  P''A 


JJ^igJ[^[^ 


r^I         Und  jetzt  in's 


Qijajfrl^frjr^lj 


1 


^g 


ypf^ 


^^ 


P^ 


j^      7    ff 


s. 


Stiv         Gleich    wil-den  Wet  -  -  ter  -  -    bä-  chen,  dem 


Hörn 


'y-H\  i  ^ 


l^p-if  p-,p|V    rrnr-gir  u 


s. 


Fein  -  de     Tod!     zum       Stur    -    me  ihr  A  -  de  -  chen. 


Sehr  breit. 


f 


^^3^ 


«j 


55Fyt 


Alt. 
Ten. 


(begeistert)  Es 


^ 


N 


Bass. 


i 


»A.  ..il.  Ji.J 


Str.H.Bl. 


^T^ii  vii^jT  j'^; 


e^ 


¥ 


« 


■0ß-ii-    -^  ■^:t^*i:ß:t:tl:t 


i 


ff 


ff 


Tro  mj , 
auf 


')--H\  ^afij^M^^ 


5t 


der 


u.H 
B 


orner 
hne. 


^^ 


s 


rrt 


^ 
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s. 


* 


^ 


g^ 


p'  p  r  ^     ^  p  I  r     w^^  [ir 


3t 


Hand, 


uns    schü  -  tze    Got-tesHand. 

winkt 


^ 


^J^ 


es  winkt 

der  Frei-heit 


der   Frei  -  heit 


«  j  j  » 


^ 


J.    iJ       hJ 


^ 


t 


?^^^ 


Sft 


^ 


Mor  -  genroth, 


w^ 


Hand.. 


Es 


winkt         der  Frei  -       -  heit 


dem 


^ 


IL     ^m^     tfj 


2a 


m 


A 


\ 


u 


^^ 


Str.  Hörn 


* 


tJ 


^ 


ES 


y  »a 


^Ö 


.^ 


1 


es 


? 


p« 


r 


S^ 


espress. 


H"      r-^ 


ä 


^ 


jj 


!^ 


r^ 


^^ 


r  r     T 


r-~«f 


^ 


Ä 


^ 


h 


(Alle  eilen  die 


g 


S. 


W 


li 


*Ä 


p 


Mor     -      gen-roth,  dem  theu  -        -  ren 


^ 


^ 


J J. 


^ 


J^ 


i 


^ 


Hei     -      math  -  -    land! 


J- 


^ 


^ 


£ 


theu  -  ren,        theu  -  ren        Hei- math-land,   dem 


u 


^ö 


^ 


^ 


Hei     -      math 


land! 


A 


^ 


g 


^ 


^ 


\ 


theu    -  -    ren 


^ 


ii'^ifii^^fiij  ir^ 


^Vj>'^ 


^ 


i 


i^g 


^ 


.# 


W 


^  .^m3^3 


.^ 


31 


iS 


T3rö 

-ö-  Trem. 


9    tt< 


Felsenpfade  hinauf,  Snrema  voran,  die  Frauen 

in  einiger  Entfernung  nach.)         ßgr    Vorhang    fällt   Schnell. 
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III.  Theil. 

Erste  Scene. 

Die  Bühne  genau  wie  zum  Beginn  des  I.  Theiles. 
Gleich  nach  dem  Aufzug  des  Vorhanges  tritt  Dscherikoff  auf,  nach  ihm  Asslan  gefesselt  von  Wachen  geführt. 


Dscherikoff. 


i     7  p  f    p 


i 


^ 


Du  kennst   deinLoos;  noch  eh'  der     Mor     - 


■9 


^m 


gen 


^ 


.a^ 


^ 


J^— ii)hJ---^ 


f 


m        m 


r^^m 


Soll  es 


:^\  ^  -  ii;j 


;^5? 


Gna    -     de       ge-ben  für 


^ 


i 


^ 


%orn 

M   i,  J. 


^ 


* 
bk 


TT 
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k 


^m'iFri 


dich, 


Viol.u.Ob. 


^    P     P"    g    P     P     P    ^ 

gieb  Kun  -  de  mir    von    eu  -  ren 


fe^'?i^^^ 


i 


rg7T"g7 


pg 


-J-  ^-J-         :^ 


2ir 


t^ 


i» 


^' 


'J'i'il'  ^^  p^   p  ^^^ 


feEE£ 


^ 


5 


i         ! 


Kriegern,        wie  stark  an       Zahl  sie, 


wo    sie    steh'n! 


^'iF  „  V  .  ^ 


1^  0 


m 


'^^  : 


^^"i>  i     [^       i 


•y         I      .y 


a 


1 


¥ 


l^'b''i}-  -       >  r  I  r  r ,  ^1  ^  p  ^ 


^ 


Gieb     Ant-wort      und    du  bist     be    -   freit! 


( 


f^> 


HF=^ 


^^Vb^p  1 


j:    T    r 


Asslan. 

(entrüstet  auffahrend  ) 


fe^ 


# « 


y  I  ^  p  p  p  p  r  F  p 

-  ge,  die     sol-chen  Ver-rath    um     des 


ti* 


m 


Ver-  flucht. 


*i^H:        f 


£:'ii?i>t 


die     Zun-  ge, 


S 


^P-  p 


^^E 


1 


^ 


^= 


^S 


I 


E 


*i 


Hö 


¥ 


ilJ± 


S^i 


I 


z'^?'^  öfe»2  Gesa7ige 


tzi 


t^ 


S 


p — (^ 


P  P  r  p  pip 


A.  -^rv-^ 


e  -   len-den  Le- bens  ge- sprechen. 

^^      .^Horn. 


m 


^t^g|fe| 


a  K-ir7ig-fg 


p 


S^^ 


b* 


"^ 
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i    7  J'  r'    ^ 


^ 


Dscherikoff. 


Ich    lie  -      -  be  sie! 


'^■■\)]^  i    y  ^  r  P  \M  i 


fe 


^  ''t>  ^''p  MM 


Du  liebst  Sa  -    re-ma? 


Doch  treu- los   hat  sie  dich  ver- 


H."    •>  ,,  £ 


w^ 


p#^ 


■>    - 


1>; 


i>  ^  V  f  TP  f^WiH 


La7lgsame7:        (innis-  und  ausdrucksvoll) 


^^ 


A. 


<f ^ 


Darnach    fragt  treue  Lie -be  nicht. 


Lie  -  be  ist.  die 


s 


'-^•l,"l>  Hfl  ^fl  >  \ 


m 


% 


las-sen. 


^'\>    X      ^\ 


Ö 


Vi  Ol. 
^ Cl. 


Langsamer. 

.      Cl.u.Viol. 


m 


mm 


w~ 


T 


f 


P#^ 


w 


jäjj^    [;.; 


i^ 


XE 


T3r 


^5 


<*- 


^''  ^ '  ^p  p  ^'  p 


riif  ?    ^ 


P 


? 


schweigt   und    stirbt,         freu    -    dig    op- fernd.        se      -        lig     lei  -  dend,      sich  das   Pa-    ra-dies      er - 

Str. Ho"'- 


^^^ 


:s 


f 


^     W   J     f  =1^ 


"^ 


H, 


espress. 


P 


f 


Äp 


TI~ 


M 


ilr  *      »  i'  i' 


PF'r^^^'^^P^'^ 


» 


^ 


1 


wirkt.  Als  Sa  -  rema    bat  für 


dich 

Cl.u.FaS'. 


wollte   ich  den  Feind  erretten ! 


V't 


PEEJ; 


^g^hj- 


^■'ar  * 


s 


s 


ffi'f 
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^P  I  P  p  <l 


knie-end      fleh-te     sie    für  mich 


äie    für  mic 


(dumpf) 


i  ^y^U 


und  der  Tod 

Tronnp. 


^ 


^ 


bricht  mei-ne 


Ketten 


Ster-bend 


s 


Hör.        do/ce 


^ 


zeig  ich,  dass  ich 

Fl. _, 


lie     -      be 


« 


«jf^ 


^^ 


m 


^^i^z^ 


W: 


m 


dolce 


-o- 


ts 


E2=z!: 


-^ fi 


3E** 


-^ 


-o- 


XS 


TT 


TT 


(fest). 


Doppeltes  Te?npo. 

(Man  vernimmt  verworrenen  Lärm,  Waffengeklirr,  Trompetenrufe 


^m 


A. 


d      d 


dass  du 

p^Viol. 


nie     gewusst.was     Lie-be. 


31; 


Ob.Cl.Hbr. 


t* 


iä5 


:  iSlffl 


te 


^ 


ili 


M 


i 


Js? 


^ 


Br.  F:.g. 


^ittpl] 


l^^iM*«» 


S 


S 


"\IS  u 


mm 


^^=^ 


g 


TT 


-O- 


T5 


r 


(Ein  Bote  in  Rüstung'  ^stürzt  herein.) 


Bote. 


i  .''p  r"  i'^'  iiJ'J^j^j^'t  ^p 


l^ji^j:    ^ 


O  Herr  kommt    ei  -  lig   in  die  Schlacht, der 
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Dritte  Scene. 
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(Hier  zieht  sie  unbemerkt  ihren  Dolch  und  ersticht  sich.) 


Grosse  Bewegung-,  alle  stürzen  auf  die  Sinkende.  Der  Pro- 
phet fängt  sie  in  seinen  Armen  auf  und  lässt  sie  lang- 
sam zu  Boden  gleiten. 
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